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Абстрактный. В данной статье представлена роль русского языка в 

разных странах и Узбекистане. Поэтому информация об отношении к русскому 

языку дается сегодня. 
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Войти. 

Язык – понятие священное и почитаемое, такое же дорогое и уважаемое, как 

его мать, для каждого человека. 

Язык – это начало жизни. Человек начинает понимать новые понятия и 

отношения с помощью родного языка. Родной язык прививается нам с молоком 

матери. По мере взросления человек увеличивает свой словарный запас, общаясь 

с другими и читая художественную литературу. 

История наших предков, наши национальные и духовные ценности 

унаследованы нашим родным языком. История народов – это история их языка. 

С развитием государства развивается и государственный язык. Главным 

признаком независимости народа является его родной язык и национальная 

культура. Все страны мира стремятся сохранить свои родные языки, поэтому 

любая страна с особым уважением относится к своему культурному наследию и 

родному языку. 

Основная часть. 

Поскольку язык является одним из основных признаков, отличающих 

нации, каждый должен знать свой язык, уважать его и в то же время уважать 

родной язык других народов. Только тогда возрастут ценность, репутация и 

престиж языка и нации. История языка, процесс его формирования и развития с 

нормативной точки зрения не могут быть изучены без истории нации. 

Поэтому язык является главной опорой общества, основным средством 

человеческого общения и отношений, душой нации и судьбой 

государственности. Прошлое, настоящее и будущее каждого народа и нации, 

государства и общества, его существование определяется одним фактором - 

родным языком. Язык создается в связи с потребностью в общении, под ним 
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понимаются все нововведения и плоды мысли, созданные человечеством в 

процессе общения, и он передается из поколения в поколение и сохраняется. 

По общему количеству носителей русский язык входит в первую десятку 

языков мира, но определить это место очень сложно. 

Более 200 миллионов человек говорят на русском как на родном языке, 130 

миллионов из них живут в России. Число людей, хорошо знающих русский язык 

и использующих его как первый или второй язык в повседневном общении, 

составляет 300-350 миллионов человек. 

В целом более полумиллиарда человек в мире владеют русским языком на 

том или ином уровне, и по этому показателю русский язык является третьим по 

распространенности языком в мире после китайского и английского. 

Сегодня остается открытым вопрос, уменьшилось ли влияние русского 

языка на мир в последние десятилетия. 

С одной стороны, языковая ситуация на постсоветском пространстве, где 

русский язык служил универсальным языком межнационального общения до 

распада СССР, весьма противоречива, и здесь можно выделить разные 

тенденции. С другой стороны, русскоязычная диаспора за рубежом за последние 

два десятилетия многократно увеличилась. Конечно, в 70-е годы Высоцкий 

писал песни о «рассеянии наших людей по планете», но в девяностых и 

двухтысячных годах это рассеяние стало гораздо заметнее. Но рассматривать 

ситуацию с русским языком с конца 2000-х годов необходимо начинать с 

постсоветских стран. На постсоветском пространстве есть как минимум три 

страны, кроме России, где судьба русского языка не вызывает беспокойства. Это 

Беларусь, Казахстан и Кыргызстан. 

В Беларуси большинство населения говорит по-русски в быту и вообще 

бытовом общении, а в городах молодежь и многие люди среднего возраста 

говорят по-русски, даже характерный для прошлого белорусский акцент почти 

отсутствует. 

При этом Беларусь — единственная постсоветская страна, где 

государственный статус русского языка был утвержден абсолютным 

большинством голосов на референдуме. Несомненно, услуги переводчиков с 

русского на белорусский еще долго не будут востребованы, а, наверное, и 

никогда – ведь практически вся официальная и деловая переписка в Беларуси 

ведется на русском языке. 

Языковая ситуация в Казахстане очень сложная. В 1990-е годы доля русских 

в населении Казахстана значительно сократилась, и впервые с 1930-х годов 

казахи стали национальным большинством. Согласно конституции казахский 

язык является единственным государственным языком в Казахстане. Однако с 

середины 1990-х годов на всех официальных территориях действует закон, 
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приравнивающий русский язык к государственному. На практике русский язык 

используется чаще, чем казахский, в большинстве государственных учреждений 

городского и районного уровня, а также в государственных учреждениях 

столицы. 

Причина проста и очень прагматична. В этих учреждениях работают 

представители разных национальностей - казахи, русские, немцы, корейцы. При 

этом абсолютно все образованные казахи хорошо владеют русским языком, а 

представители других национальностей знают казахский язык хуже. 

Аналогичная ситуация наблюдается и в Киргизии, где есть закон, 

придающий русскому языку статус государственного, и в повседневном 

общении в городах русский звучит чаще, чем кыргызский. 

Азербайджан является соседом этих трех стран, где статус русского языка 

официально никак не регламентирован, но в городах большинство местного 

этнического населения свободно владеет русским языком и многие 

предпочитают использовать его в общении. Этому способствует 

многонациональность населения Азербайджана. Со времен Советского Союза 

языком межнационального общения национальных меньшинств является 

русский язык. 

В Грузии и Армении русский язык имеет статус языка национального 

меньшинства. В Армении доля русских в общей численности населения очень 

мала, но значительное количество армян хорошо говорит по-русски. В Грузии 

ситуация примерно такая же, и русский язык чаще встречается в общении в 

местах с большим процентом иноязычного населения. Однако знание русского 

языка в Грузии у молодежи очень слабое. В Молдове русский язык не имеет 

официального статуса (за исключением Приднестровья и Гагаузии), но на 

практике может использоваться в официальной сфере. 

В Узбекистане, Таджикистане и Туркменистане русский язык используется 

меньше, чем в соседних Казахстане и Киргизии. В Таджикистане согласно 

Конституции русский язык является языком межнационального общения, в 

Узбекистане он имеет статус языка национального меньшинства, а в 

Туркменистане ситуация остается неясной. 

Судьба русского языка и, шире, русской культуры в Средней Азии волнует 

многих. В общем, есть люди, которые в силу каких-то обстоятельств связали 

свою судьбу с этой землей, в частности с Узбекистаном, и сейчас, даже после 

распада Советского Союза, есть люди, которые испытывают собственные 

неудобства. Мы являемся свидетелями того, что русский язык постепенно теряет 

свое место в жизни многих ташкентцев. Русский голос постепенно исчезает, 

убран русский голос, который объявляет каждую остановку после узбекского 

языка в метро, убрана и русскоязычная надпись на крыше магазина, в Ташкенте 
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больше не издаются русские газеты. Понемногу остается последняя надежда на 

то, что русский язык сохранит статус если не государственного, то хотя бы языка 

межнационального общения. 

1930-1989 гг. - русский и узбекский языки имеют статус государственных 

языков. В советский период в республике формировалось образование на 

узбекском и русском языках. 21 декабря 1995 года был принят Закон «О 

государственном языке Республики Узбекистан», в котором статус русского 

языка был передан в статье 1: «Межнациональный диалог народов СССР по 

развитию и свободному использование русского языка на территории 

Республики Узбекистан». 

 В 2013/2014 учебном году на русском языке работали 886 школ. В этих 

школах обучалось 8,95% школьников страны. В 2017/2018 учебном году на 

русском языке работали 903 школы. Там училось 10% школьников страны. 
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